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See the notice on TED website

480147-2026 - Licitación
Alemania – Servicios TI: consultoría, desarrollo de software, Internet y apoyo – F5 R5600 
Loadbalancer mit Wartung und Verlängerung Testsystem
OJ S 132/2026 13/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Investitionsbank Berlin
Correo electrónico: Ausschreibungen@ibb.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: F5 R5600 Loadbalancer mit Wartung und Verlängerung Testsystem
Descripción: Die IBB will bestehende F5 Appliances durch zwei neue F5 r5600er Appliance 
nebst 4 Jahren Wartung ersetzen. Die zwei Altgeräte sollen dabei vom Dienstleister entsorgt 
werden. Darüber hinaus sollen zwei F5 Virtual Edition Lab Lizenzen mit 4 Jahren Wartung 
beschafft werden. Die Leistung beinhaltet nur die Lieferung nebst Wartungsvertrag. Eine 
Installations- oder Konfigurationsleistung ist nicht Bestandteil der Vergabe. Die Lieferung und 
Leistungserbringung sollen umgehend nach der Beauftragung erfolgen.
Identificador del procedimiento: 1933e830-768a-4208-adce-c2b3bde01557
Identificador interno: 2026-311
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72000000 Servicios TI: consultoría, desarrollo de software, 
Internet y apoyo
Clasificación adicional (cpv): 48000000 Paquetes de software y sistemas de información, 
72100000 Servicios de consultoría en equipo informático, 72220000 Servicios de consultoría 
en sistemas y consultoría técnica, 72267100 Mantenimiento de software de tecnología de la 
información

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Bundesallee 210  
Localidad: Berlin
Código postal: 10719
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

2.1.4.  Información general

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/480147-2026
mailto:Ausschreibungen@ibb.de
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Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YRXM3VL# Bei 
Punktegleichstand entscheidet das Los (dokumentiert nach Vier-Augen Prinzip).
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 
EU P §§ 123, 124 GWB
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Eigenerklärung zu Ausschlussgründen 
Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Fraude: Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Corrupción: Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Eigenerklärung zu Ausschlussgründen 
Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Eigenerklärung 
zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Insolvencia: Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Eigenerklärung zu Ausschlussgründen 
Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Falta profesional grave: Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 
GWB
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Eigenerklärung zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Eigenerklärung 
zu Ausschlussgründen Wirt-124 EU P §§ 123, 124 GWB

5. Lote
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5.1.
 
Lote: LOT-0001
Título: F5 R5600 Loadbalancer mit Wartung und Verlängerung Testsystem
Descripción: Weiterführende Informationen entnehmen Sie bitte den 
Ausschreibungsunterlagen, insbesondere der Leistungsbeschreibung Anlage 01.
Identificador interno: 2026-311

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72000000 Servicios TI: consultoría, desarrollo de software, 
Internet y apoyo
Clasificación adicional (cpv): 48000000 Paquetes de software y sistemas de información, 
72100000 Servicios de consultoría en equipo informático, 72220000 Servicios de consultoría 
en sistemas y consultoría técnica, 72267100 Mantenimiento de software de tecnología de la 
información
Opciones: 
Descripción de las opciones: Siehe Leistungsbeschreibung Anlage 01 und Preisblatt Anlage 02

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Bundesallee 210  
Localidad: Berlin
Código postal: 10719
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 4 Años

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme# (1) Angebote sowie 
Verfahrenskorrespondenz sind ausschließlich in deutscher Sprache zulässig. (2) Die 
Verfahrenskommunikation wird ausschließlich elektronisch über den Kommunikationsbereich 
des Deutschen Vergabeportals abgewickelt. (3) Zur Ausschreibung sind ergänzende 
Informationen und Formulare (Vergabeunterlagen) vorhanden. Diese sind bei der Erstellung 
der Angebote unbedingt zu beachten bzw. zu verwenden. Die Vergabeunterlagen stehen 
ausschließlich auf dem Deutschen Vergabeportal zum Download bereit. Für die 
Bieterkommunikation sowie für die Abgabe von Angeboten ist die kostenfreie Registrierung 
auf dem Deutschen Vergabeportal  unter Angabe des korrekten (https://www.dtvp.de/Center/)
Unternehmensnamens erforderlich. Es ist sicherzustellen, dass Posteingänge über die 
angegebene Emailadresse regelmäßig abgerufen bzw. überwacht werden. (4) Die zur 
Verfügung gestellten Unterlagen und Informationen sind vertraulich zu behandeln. Deren 
Veröffentlichung (auch auszugsweise) ist ohne Genehmigung der Vergabestelle unzulässig. 
(5) Die zur Verfügung gestellten Vergabeunterlagen sind durch die Interessenten umgehend 
auf Vollständigkeit, Widerspruchsfreiheit und eventuelle Unklarheiten hinzuprüfen. Fragen und 

https://www.dtvp.de/Center
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Anmerkungen von interessierten Unternehmen sind unverzüglich, spätestens jedoch bis zum 
03.08.2026 und ausschließlich über den Kommunikationsbereich des Deutschen 
Vergabeportals zu stellen (durch Hinterlassen von Nachrichten im Projektraum). Die 
Vergabestelle wird die Fragen und die Antworten darauf in anonymisierter Form allen 
Interessenten zur Verfügung stellen (ebenfalls über den Kommunikationsbereich des 
Deutschen Vergabeportals als Nachrichten der Vergabestelle). Die Interessenten werden über 
das Einstellen neuer Nachrichten der IBB im Projektraum per E-Mail informiert. Die von der 
Vergabestelle derart bereitgestellten Antworten werden Bestandteil der Vergabeunterlagen. 
Auf Beantwortung verspätet eingegangener Fragen besteht kein Anspruch.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: V. 1.1 a) Partnerstatus Eigenerklärung, dass das 
Unternehmen mindestens über den F5 Authorized Partner Status verfügt. Dieser wird für die 
gesamte Vertragslaufzeit aufrechterhalten. Ein entsprechender Nachweis ist den 
Angebotsunterlagen beizufügen

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: V. 1.1 b) Referenzen Nachweis über mindestens zwei 
Referenzen einer gem. Leistungsbeschreibung vergleichbaren Leistung mit dem Verkauf von 
F5 Appliances inklusive Wartung: - die innerhalb der letzten 4 Jahre, gerechnet ab 
Veröffentlichungsdatum der Ausschreibung, erfolgte

Criterio: Certificados de institutos de control de calidad
Descripción del criterio de selección: V. 1.1 c) Entsorgung Altgeräte gem. VwVBU
/Leistungsblatt Zu bestätigen ist, das nachfolgende Zertifizierungen vorliegen oder durch ein 
Unternehmen ausgeführt wird, welches diese Kriterien erfüllt: - Zertifizierung nach ISO 9001 - 
Zertifizierung nach ISO 14001 - Die Rücknahme und Erstbehandlung der Hardware ist durch 
einen gemäß § 56 KrWG bzw. als Erstbehandlungsanlage gemäß ElektroG zertifizierten 
Betrieb vorzunehmen. Die o.g. Zertifikate werden von dem Bieter, der für den Zuschlag 
vorgesehen ist, nachgefordert.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Die Preise sind zwingend in das von der Vergabestelle zur Verfügung gestellte 
Preisblatt (Anlage 02) einzutragen. Das Preisblatt wird Vertragsbestandteil, so dass die darin 
festgeschriebenen Preise verbindlich sind. Es werden die im Preisblatt ermittelten 
Wertungspreise gewertet unter Berücksichtigung des Anbietens von Skontoabzügen gem. der 
Anlage 12 Zahlungsbedingungen. Das Angebot mit dem niedrigsten Wertungspreis erhält die 
maximal erreichbare Punktzahl von 100 Preispunkten. Die Punktzahl der anderen Angebote 
erfolgt anhand der nachfolgenden Berechnung: Punktwert Preispunkte = 100 x (niedrigster 
Wertungspreis / Wertungspreis Bieter)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
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Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRXM3VL
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRXM3VL

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRXM3VL
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 2 Meses
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Manche fehlende Bieterunterlagen können nach dem Ermessen 
der Vergabestelle nach Fristablauf nachgereicht werden.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Soweit die Vergabeunterlagen Vordrucke 
enthalten, sind ausschließlich diese zu verwenden. - Wettbewerbsregisterauskunft: Die 
Vergabestelle wird von dem Unternehmen (und - soweit zutreffend - von dessen 
Subunternehmen/ Mitgliedern einer Bietergemeinschaft), das den Zuschlag erhalten soll, 
Abfragen aus dem Wettbewerbsregister veranlassen. Mit Abgabe des Teilnahmeantrags 
erklärt das Unternehmen sein Einverständnis dazu. Eintragungen können zum Ausschluss 
führen. - Bei Bietergemeinschaft und Mehrfachbeteiligung: Darstellung der wettbewerblichen 
Auswirkungen. (Anlage 07) - Bei Bietergemeinschaft: Erklärung zur gemeinschaftlichen 
Vertretung und zur gesamtschuldnerischen Haftung. (Anlage 07) - Bei Einsatz von 
Subunternehmen: Selbstverpflichtungserklärung der Subunternehmen sowie Angabe der 
betreffenden Leistungsbereiche (bei Eignungsleihe). (Anlage 07) Diese Erklärungen sind von 
allen bietenden Unternehmen, Nachunternehmern, Mitgliedern einer Bietergemeinschaft 
einzuhalten bzw. zu erbringen.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Vergabekammer des Landes Berlin

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRXM3VL/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRXM3VL/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRXM3VL
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRXM3VL
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Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Landes Berlin
Información sobre los plazos de revisión: Auf § 160 Absatz 3 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) wird hiermit hingewiesen. Der Nachprüfungsantrag ist 
danach unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Investitionsbank Berlin
Organización que recibe solicitudes de participación: Investitionsbank Berlin

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Investitionsbank Berlin
Número de registro: 11-2000035000-74
Dirección postal: Bundesallee 210
Localidad: Berlin
Código postal: 10719
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: Ausschreibungen@ibb.de
Teléfono: +49 3021250
Dirección de internet: https://www.ibb.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer des Landes Berlin
Número de registro: 11-1300000V00-74
Dirección postal: Martin-Luther-Str. 105
Localidad: Berlin
Código postal: 10825
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@senweb.berlin.de
Teléfono: +49 3090138316
Fax: +49 3090137613
Dirección de internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht
/vergabekammer

mailto:Ausschreibungen@ibb.de
https://www.ibb.de
mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer
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Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Vergabekammer des Landes Berlin
Número de registro: DE296830277
Dirección postal: Martin-Luther-Str. 105
Localidad: Berlin
Código postal: 10825
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@senweb.berlin.de
Teléfono: +49 3090138316
Fax: +49 3090137613
Dirección de internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht
/vergabekammer
Funciones de esta organización: 
Organización de mediación

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 57b82f11-923f-46a9-8d37-932467c3117d  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 10/07/2026 13:45:20 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 480147-2026
Número de la edición del DO S: 132/2026
Fecha de publicación: 13/07/2026

mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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